
 

VOTER INFORMATION PAMPHLET  
 

WEST STANISLAUS COUNTY 
FIRE PROTECTION DISTRICT 

 SPECIAL ELECTION 
TUESDAY, AUGUST 29, 2023 

 

IMPORTANT NOTICE 
This is an ALL MAIL BALLOT Election. 

There will be NO vote centers or ballot scanners. 
 

Arguments in support or in opposition to a measure  
are the opinions of the authors. 

 
YOU MUST VOTE THE ENCLOSED BALLOT AND RETURN IT BY MAIL OR IN  
PERSON  using  the  return  identification   envelope   provided   within this packet. Be 
sure to sign your name on the return envelope.  If delivered in person, the  return  
envelope  with  the  enclosed  ballot   must be received by the county  elections  official  
no  later  than  8:00  p.m. on  Election  Day.  Mailed  ballots  must  be  postmarked  by 
Election Day and received within 7 days. Authorized ballot drop boxes will be available 
July 31 through Election Day for ballot drop off. See back cover for locations. 

 

 
 

PANFLETO DE INFORMACIÓN PARA EL VOTANTE 
 

 DISTRITO DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 
DEL CONDADO DE WEST STANISLAUS 

ELECCIÓN ESPECIAL  
MARTES, 29 DE AGOSTO DE 2023 

 

AVISO IMPORTANTE 
Esta elección es exclusivamente por BOLETA DE VOTO POR CORREO.  

NO habrá centros de votación ni escáneres de boleta. 
 

Los argumentos a favor o en contra de una medida  
son la opinión de los autores. 

  
USTED DEBE VOTAR EN LA BOLETA ADJUNTA Y DEVOLVERLA POR CORREO O 
EN PERSONA, utilizando el sobre de identificación de devolución que se le proporciona 
en el interior de este paquete. Asegúrese de firmar su nombre en el sobre de 
devolución.  Si se entrega en persona, el sobre de devolución junto con la boleta adjunto 
debe ser recibido por el funcionario electoral del condado a no más tardar de las 8:00 
p.m. el Día de las Elecciones. Las boletas de voto por correo deben tener matasellos 
en o antes del Día de las Elecciones y ser recibidas dentro de 7 días.  Buzones de 
boleta autorizados estarán disponibles del 31 de julio hasta el Día de las Elecciones 
para entregar su boleta.  Vea la contraportada para conocer las ubicaciones. 
 

 
 



LANGUAGE AND ACCESSIBILITY OPTIONS 
OPCIONES DE IDIOMA Y ACCESIBILIDAD 

 

Assistance In-Person 
 

Voters who desire assistance in Spanish or to use accessible voting 
equipment may come to the elections office on weekdays between 8 
a.m. and 4 p.m. July 31 through August 28 and between 7 a.m. and 8 
p.m. on Election Day, August 29.  The elections office is at 1021 “I” 
Street, Suite 101, Modesto. 

 
Asistencia En Persona 
 

Los votantes que deseen asistencia en español o utilizar el equipo de votación 
accesible pueden acudir a la oficina de elecciones durante la semana entre las 8 
a.m. y 4 p.m. del 31 de julio hasta el 28 de agosto y entre las 7 a.m. y 8 p.m. el 
Día de las Elecciones, el 29 de agosto.  La oficina de elecciones está en 1021 “I” 
Street, Suite 101, Modesto. 
 
Remote Accessible Vote by Mail 
 

Stanislaus County offers a Remote Accessible Vote by Mail (RAVBM) 
system to deliver ballots to voters. These ballots can be marked at home 
and returned to the elections office. You must have access to the 
Internet and a printer to use RAVBM. Elections staff must duplicate 
RAVBM ballots on official ballot cards.  Ballot duplication is performed 

by a team of election employees who swear an oath before each election. 
 
All voters are eligible to use RAVBM. The system may be most useful to voters 
with accessibility needs who wish to use their own assistive technology.  
 
To use the RAVBM system, go to stanvote.com, then click on “Current Election.” 
Click on “Remote Accessible Vote by Mail.” All materials are available in English 
or Spanish. Questions? Email stanvote@stancounty.com or call (209) 525-5201 
or TTY (833) 646-2136 and ask for the voter registration supervisor or a manager. 
 
Acceso Remoto de Voto por Correo 
 

El Condado de Stanislaus ofrece un Sistema de Acceso Remoto de Voto por 
Correo (Remote Accessible Vote by Mail, RAVBM) para enviar boletas a los 
votantes. Estas boletas pueden marcarse en casa y devolverse a la oficina de 
elecciones. Debe tener acceso a Internet y una impresora para usar RAVBM. 
El personal electoral debe duplicar las boletas RAVBM en tarjetas de boleta 
oficiales. La duplicación de boletas es realizada por un equipo de empleados 
electorales que juran un juramento antes de cada elección.   
 

Todos los votantes son elegibles para usar RAVBM. El sistema puede ser más útil 
para los votantes con necesidades de accesibilidad que deseen utilizar su propia 
tecnología de asistencia. 
 

Para utilizar el sistema de RAVBM, vaya a stanvote.com, haga clic en “Elección 
Actual.” Haga clic en “Acceso Remoto de Voto por Correo.” Todos los materiales 
están disponibles en inglés o español. ¿Preguntas? Envíe un correo electrónico a 
stanvote@stancounty.com o llame al (209) 525-5230 o por teletipo al (833) 646-
2136 y pregunte por el supervisor de registración de votantes o un gerente. 

 
 

mailto:stanvote@stancounty.com
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HOW TO RETURN YOUR BALLOT 
Please vote your ballot as soon as possible. Remember to sign the return envelope! 
 

Mail: Your return envelope has prepaid postage. Mail your ballot so it will be postmarked 
by Election Day and received within 7 days.  If mailing on Election Day, please check the 
last pickup time on the mailbox or mail slot. Anything dropped off after that time will not 
be postmarked that day. 
 

Drop off: Your ballot must be returned by 8 p.m. on Election Night. Authorized ballot drop 
boxes open July 31. Boxes located inside buildings are open during business hours. See 
back cover for locations and hours. 
 

WANT TO MAKE SURE YOUR BALLOT WAS RECEIVED? 
Go to stanvote.com. Click on “Current Election,” then select “My Vote by Mail Ballot 
Status.” Carefully enter the required information and click “Search.” The website is 
updated once each evening. 

 

SIGN UP FOR BALLOT TRACKING  
Tracking your ballot has never been easier. Sign up for the “Where’s My Ballot?” tool to 
receive automatic updates.   WheresMyBallot.sos.ca.gov 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CÓMO DEVOLVER SU BOLETA 
Por favor vote su boleta lo antes posible. ¡Acuérdese de firmar el sobre de 
devolución! 
 

Correo: Su sobre de devolución tiene franqueó prepagado. Envíe su boleta por correo 
para que tenga el matasellos antes o en el Día de Elecciones y se reciba dentro de 7 
días. Si envía por correo el Día de las Elecciones, por favor de verificar la ultima hora que 
se recoge en el buzón o en la ranura de correo. Cualquier cosa que se deje después de 
esa hora no tendrá matasellos de ese día.   
 

Entrega: Su boleta debe ser devuelta antes de las 8 p.m. de la Noche de Elecciones. 
Buzones de boleta autorizados abren el 31 de julio. Buzones ubicados dentro de los 
edificios están abiertos durante las horas comerciales. Vea la contraportada para las 
ubicaciones y las horas.  
 

¿QUIERE ASEGURARSE QUE SU BOLETA FUE RECIBIDA? 
Vaya a stanvote.com. Haga clic en “Elección Actual” y seleccione “Estado de mi Boleta 
de Voto Por Correo.” Introduzca con cuidado la información necesaria y haga clic 
“Buscar.”  El sitio web se actualiza una vez cada noche.     
 

INSCRÍBASE PARA RASTREAR SU BOLETA 
El rastreo de su boleta nunca ha sido tan fácil.  Regístrese en la herramienta “¿Dónde 
Está Mi Boleta?” para recibir actualizaciones automáticas. WheresMyBallot.sos.ca.gov

BUZÓN 
DE 

BOLETA 
OFICIAL 



 

VOTING INSTRUCTIONS 
 
USE A DARK PEN 
Completely fill in the box next to your choice.  Pencil is not recommended. 
 
 

 
 
 
 
 

IF YOU MAKE A MISTAKE 
If you make a mistake on your ballot, draw a line through your unintended choice 
following this example:               Unintended Choice    
Do not write your name, initials or make any identifying marks on your ballot.  Do not 
use correction liquid/tape or punch holes in the ballot.  
 
RETURNING YOUR BALLOT 
Place your ballot in the return envelope provided.  Remember to SIGN your return 
envelope.  Voted ballots must be returned in person no later than 8:00 p.m. on 
Election Day or postmarked on or before Election Day.  

 
 
 

INSTRUCCIONES PARA VOTAR 
 

 

UTILICE UNA PLUMA OSCURA 
Complete completamente el cuadro a la izquierda de su elección.  No se 
recomienda lápiz.      

 
 
 
 
 
 
SI COMETE UN ERROR 
Si comete un error en su boleta dibuje una línea a través de su elección no 
intencional, siguiendo este ejemplo:               Elección No Intencionado   
No escriba su nombre, iniciales o haga cualquier marcas identificables en su 
boleta. No use corrector liquido/cinta adhesiva ni perforar agujeros en la boleta.  
 

PARA DEVOLVER SU BOLETA 
Coloque su boleta en el sobre de devolución que se le proporcionó.  Recuerde 
FIRMAR su sobre de devolución.  Boletas votadas deben ser devueltas en 
persona a no más tardar de las 8:00 p.m. el Día de las Elecciones o tener el 
matasellos el día de o antes del Día de las Elecciones. 

 

 
 
 
 

   Correct            Incorrect             Incorrect 
                                                       
  

 
X 

    Correcta            Incorrecta          Incorrecta 

                          
 

X 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Prepared by Donna Linder Preparado por Donna Linder, Secretaria del 
Stanislaus County Clerk-Recorder Registro del Condado de Stanislaus 
stanvote@stancounty.com stanvote@stancounty.com 

209-525-5201 209-525-5230 

Toll-free: (833) 772-2260 Número gratuito: (833) 772-2260 

TTY: (833) 646-2136 teletipo: (833) 646-2136 

mailto:stanvote@stancounty.com


 
FULL TEXT – MEASURE M 

 

WEST STANISLAUS COUNTY FIRE PROTECTION DISTRICT SPECIAL TAX 
TO FUND FIRE PROTECTION AND EMERGENCY MEDICAL SERVICES 

  

To preserve public safety and ensure essential fire protection and emergency medical 
response in our community by providing funding for: reserve funds; apparatus, vehicle, 
and fire stations; volunteer firefighter compensation; and firefighter training, the West 
Stanislaus County Fire Protection District proposes to levy a special tax on each 
taxable parcel of land within the District at the following annual rates: 
 

Character of Property  Tax Rate 

   
Single-Family Residential and 
Mobile Homes 

 $125.00 per dwelling unit  

   
Multi-Family Residential  $63.00 per dwelling unit 

   
Duplex/Triplex Residential  $94.00 per dwelling unit 

   
Commercial and Light Industrial 
Structures 

 $0.06 per building square foot 

   
Heavy Industrial Structures  $0.13 per building square foot 

   
High Hazard Outdoor Storage  $0.13 per utilized square foot 

   
Public  Tax-exempt 

 

The estimated $540,000 revenue from this special tax will be used to provide revenue 
for the District to use in performing essential fire protection and prevention services 
and emergency medical response services, including acquiring, operating and 
maintaining fire suppression equipment, payment of personnel costs, and funding 
capital improvements. Pursuant to Government Code Section 50075.1 the proceeds 
of the special tax shall be used only for the purposes stated above. 
 

The rate of the special tax may automatically be increased annually commencing in 
the 2023-24 tax year by a minimum of zero percent (0%) to a maximum of two 
percent (2%), based on the percentage change (if any) during the preceding 12-
month period in the California Consumer Price Index (CPI) as issued by the United 
States Department of Labor – Bureau of Labor Statistics. Each year, the District 
Board shall have the discretion to waive or reduce the annual CPI adjustment. 
 

The District’s appropriation’s limit will be increased by the amount of this voter-
approved tax. 
 

The District will prepare an annual report, to be filed with its Board of Directors, 
which shall include the amount of special tax revenues collected and expended 
each year, and which shall otherwise comply with the accountability measures 
established in Government Code Sections 59975.1 et seq. 
 

If approved by the voters, the special tax shall be effective for the District’s 2024-25 
fiscal year and will be levied annually from and after the date of this election unless 
changed by the voters at a subsequent election. 

 
 
 



 
 

TEXTO COMPLETO – MEDIDA M 
 

IMPUESTO ESPECIAL DEL DISTRITO DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS  
DEL CONDADO DE WEST STANISLAUS PARA FINANCIAR LOS SERVICIOS  

DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS Y DE EMERGENCIAS MÉDICAS 
  

Para mantener la seguridad pública y garantizar que se proporcionen los servicios 
fundamentales de protección contra incendios y respuesta médica de emergencia al 
financiar: fondos de reserva; aparatos, vehículos y estaciones de bomberos; 
compensación para bomberos voluntarios y capacitación para bomberos, el Distrito de 
Protección contra Incendios del Condado de West Stanislaus propone aplicar un impuesto 
especial a cada parcela de tierra gravable dentro del Distrito a las siguientes tasas anuales:  
 

Carácter de la Propiedad  Tasa Impositiva 

   
Viviendas Unifamiliares y Casas Móviles  $125.00 por unidad de vivienda  

   
Residencial Multifamiliar  $63.00 por unidad de vivienda 

   
Residencial Dobles o Triples  $94.00 por unidad de vivienda 

   
Estructuras Industriales Ligeras y 

Comerciales 
 $0.06 por pie cuadrado de edificio 

   
Estructuras Industriales Pesadas  $0.13 por pie cuadrado de edificio 

   
Almacenamiento Exterior de Alto Riesgo  $0.13 por pie cuadrado utilizado 

   
Pública  Libre de impuestos 

 

Se utilizará el estimado de $540,000 del ingreso procedente de este impuesto especial 
para aportar ingresos para el Distrito a fin de que los use para prestar los servicios 
fundamentales de protección y prevención de incendios y de respuesta médica ante 
emergencias, que incluye la adquisición, la operación y el mantenimiento del equipo de 
extinción de incendios, el pago de los gastos por el personal y el financiamiento de mejoras 
estructurales. De conformidad con la Sección 50075.1 del Código de Gobierno, los 
ingresos del impuesto especial solo podrán utilizarse para los fines antes mencionados. 
 

Es posible que la tasa del impuesto especial se incremente anualmente de manera 
automática a partir del año fiscal 2023-24 en un mínimo del cero por ciento (0%) a un 
máximo del dos por ciento (2%), con base en el cambio porcentual (si lo hay) durante el 
periodo anterior de 12 meses en el Índice de Precios al Consumidor en California 
(Consumer Price Index, CPI) tal y como lo emitió el Departamento de Trabajo de los 
Estados Unidos - Oficina de Estadísticas Laborales. Cada año, la Junta del Distrito tendrá 
la discreción de exentar o reducir el ajuste de CPI anual. 
 

El límite de asignaciones del Distrito aumentará según la cantidad de este impuesto 
aprobado por los votantes. 
 

El Distrito preparará un informe anual, que se presentará ante su Junta Directiva, y que 
deberá incluir la cantidad de ingresos por impuestos especiales recaudados y gastados 
cada año, y que además, deberá cumplir las medidas de responsabilidad establecidas en 
las Secciones 59975.1 y siguientes del Código de Gobierno. 
 

Si los votantes lo aprueban, el impuesto especial será efectivo durante el año fiscal 2024-
2025 del Distrito y se recaudará anualmente desde la fecha de esta elección, a menos que 
los votantes lo cambien en una elección posterior. 



 
 

IMPARTIAL ANALYSIS BY COUNTY COUNSEL – MEASURE M 
WEST STANISLAUS FIRE PROTECTION DISTRICT 

 
California Health and Safety Code 13911, through California Government Code 
sections 50075, 50076, and 50077 authorizes Fire Protection Districts to levy special 
taxes as a source of alternate revenue. California Government Code section 53978 
authorizes any local agency providing fire protection services to propose, by 
ordinance, a special tax for fire protection services provided by the local agency. 
Pursuant to this authority, the Board of Directors (“Board”) of the West Stanislaus 
Fire Protection District (“District”) proposes, through “Measure M,” to impose a 
special tax on real property located within the West Stanislaus Fire Protection 
District. The tax will take effect only if it is approved by two- thirds of the district 
voters voting on the matter. 
 
The special tax would be a flat rate tax levied on each taxable parcel based on 
Parcel Use Category, as set forth in the full text of the Measure M Ordinance, effective 
from January 2024 and in perpetuity. Each year the special tax is levied as follows: 
single-family residential/mobile home parcels $125 per dwelling unit, multi-family 
residential $63.00 per dwelling unit, duplex/triplex residential $94.00 per dwelling 
unit, commercial/light industrial $.06/square foot per building, heavy industrial 
structures $.13/square foot per building, high hazard outdoor storage $.13/square 
foot per utilized square foot, public property is tax-exempt. The Board anticipates an 
increase in revenue of $540,000 annually.  
 
The special tax would be levied once during a year starting in July 2024 at the 
relevant rate, and then levied once a tax year thereafter, in perpetuity, with 
percentage adjustments up to 2% based on the percentage change (if any) during 
the preceding 12-month period in the California Consumer Price Index (CPI) as 
published by the United States Department of Labor – Bureau of Labor Statistics. 
Each year, the District Board of Directors has the discretion to waive or reduce the 
annual CPI adjustment.   
 
A “Yes” vote on Measure M approves the proposed special tax on all taxable parcels 
within the West Stanislaus Fire Protection District for fire protection services. 
 
A “No” vote on Measure M disapproves the proposed special tax on all taxable 
parcels within the West Stanislaus Fire Protection District for fire protection services. 
 
This analysis is prepared and submitted pursuant to Elections Code section 9313 et 
seq. 
 
 
Thomas E. Boze 
County Counsel, Stanislaus County 
 
Signed: 
Shaun Wahid 
Deputy County Counsel, Stanislaus County  
 
 
 
 
 
 



 

 
ANÁLISIS IMPARCIAL DEL ABOGADO DEL CONDADO – MEDIDA M 

DISTRITO DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS DE WEST STANISLAUS 
 

El Código de Salud y Seguridad de California 13911, mediante las secciones 50075, 
50076 y 50077 del Código del Gobierno de California, autoriza a los Distritos de 
Protección contra Incendios a recaudar impuestos especiales como fuente de 
ingresos alternativa. La sección 53978 del Código del Gobierno de California autoriza 
a cualquier agencia local que proporcione servicios de protección contra incendios a 
proponer, mediante ordenanza, un impuesto especial para los servicios de protección 
contra incendios proporcionados por la agencia local. De acuerdo con esta autoridad, 
la Junta Directiva (“Junta”) del Distrito de Protección contra Incendios de West 
Stanislaus (“Distrito”) propone, mediante la “Medida M,” aplicar un impuesto especial 
a los bienes inmuebles ubicados dentro del Distrito de Protección contra Incendios 
de West Stanislaus. El impuesto solo entrará en vigor si es aprobado por dos tercios 
de los votantes del distrito que voten sobre el asunto. 
 

El impuesto especial sería un impuesto de tasa fija aplicado sobre cada parcela 
gravable basado en la Categoría de Uso de Parcela, como se establece en el texto 
completo de la Ordenanza de la Medida M, en vigor a partir de enero de 2024 y a 
perpetuidad. Cada año el impuesto especial se recauda de la siguiente manera: $125 
por unidad de vivienda para parcelas residenciales unifamiliares/casas móviles, 
$63.00 por unidad de vivienda para propiedad residencial multifamiliar, $94.00 por 
unidad de vivienda residencial dúplex/tríplex, $.06/pie cuadrado por edificio para 
estructura industrial comercial/ligera, $.13/pie cuadrado por edificio para estructuras 
industriales pesadas, $.13/pie cuadrado por pie cuadrado utilizado para 
almacenamiento al aire libre de alto riesgo, la propiedad pública está exenta de 
impuestos. La Junta anticipa un aumento de ingresos de $540,000 anuales.  
 

El impuesto especial se recaudaría una vez al año a partir de julio de 2024 a la tasa 
correspondiente, y después se recaudaría una vez al año fiscal a partir de entonces, 
a perpetuidad, con ajustes porcentuales de hasta el 2% basados en el cambio 
porcentual (si lo hubiera) durante el periodo precedente de 12 meses en el Índice de 
Precios al Consumidor (Consumer Price Index, CPI) de California de acuerdo con lo 
publicado por el Departamento de Trabajo de los Estados Unidos – Oficina de 
Estadísticas de Trabajo. Cada año, la Junta Directiva del Distrito tiene el criterio de 
exentar o reducir el ajuste de CPI anual.   
 

Un voto "Sí" a la Medida M aprueba el impuesto especial propuesto sobre todas las 
parcelas gravables dentro del Distrito de Protección contra Incendios de West 
Stanislaus para los servicios de protección contra incendios. 
 

Un voto "No" a la Medida M desaprueba el impuesto especial propuesto sobre todas 
las parcelas gravables dentro del Distrito de Protección contra Incendios de West 
Stanislaus para los servicios de protección contra incendios. 
 

Este análisis se preparó y se envió de acuerdo con la sección 9313 y sigs. del 
Código Electoral. 
 
 
Thomas E. Boze 
Abogado del Condado, Condado de Stanislaus 
 

Firmado por: 
Shaun Wahid 
Abogado Adjunto del Condado, Condado de Stanislaus  
 



 
 

ARGUMENT IN FAVOR – MEASURE M 
 

The West Stanislaus County Fire Protection District provides life-saving fire 
protection and emergency medical services to the Patterson, Newman, Crows 
Landing, Westley, El Solyo, and Diablo Grande communities. 
 
The District is completely dependent on VOLUNTEER firefighters, but must pay 
for training, fire protection and emergency medical equipment, fire truck 
maintenance and replacement, station maintenance, utilities, insurance, and 
other costs to continue to protect our community. With rapidly increasing costs, 
it is becoming increasingly difficult to train and retain firefighters, maintain and 
replace aging fire trucks, and purchase lifesaving equipment that desperately 
needs replacing. When dealing with matters of public safety and life or death, 
this is all of paramount importance. As such, the District is seeking support from 
our community through Measure M to fund essential needs. 
 
Measure M will provide ongoing funding for life saving, fire protection and 
emergency medical services provided to our community. All money raised will 
directly serve our residents. A yes vote will provide revenue to fund necessary 
fire protection and emergency medical services, including: 
 

• Operational and capital reserve funds to preserve the long-term fiscal 
stability of the District; 

• Fire suppression and emergency medical apparatus, vehicles, and 
equipment; 

• Maintenance of and improvements to fire stations; 

• Recruit and retain our local, experienced volunteer firefighters; 

• Firefighter training. 
 
A yes vote on Measure M will help the West Stanislaus County Fire Protection 
District to continue to adequately serve the community and keep us safe. Please 
join us in supporting our local community by voting yes on Measure M. 
 
Signed: 
Jimmy Ortiz, Home Owner 
Bruce Thompson, Home Owner 
Elizabeth Lawwill, Home Owner 
Aaron Souza, Teacher 
William S. Cox, Business Owner / Farmer 
 
 
 

 
 

ARGUMENT AGAINST 
None Filed 

 
 
 
 
 



 
 

ARGUMENTO A FAVOR – MEDIDA M 
 

El Distrito de Protección contra Incendios del Condado de West Stanislaus 
proporciona protección contra incendios que salva vidas y servicios médicos de 
emergencia a las comunidades de Patterson, Newman, Crows Landing, 
Westley, El Solyo y Diablo Grande. 
 

El Distrito depende completamente de los bomberos VOLUNTARIOS, pero 
debe pagar la capacitación, la protección contra incendios y el equipo médico 
de emergencia, el mantenimiento y el reemplazo de los camiones de bomberos, 
el mantenimiento de la estación, las utilidades, los seguros y otros costos para 
continuar protegiendo a nuestra comunidad. Debido al rápido aumento de los 
costos, cada vez es más difícil capacitar y retener a los bomberos, mantener y 
reemplazar los viejos camiones de bomberos y comprar equipos que salvan 
vidas y que se deben reemplazar de manera urgente. Cuando se trata de 
asuntos de seguridad pública y de vida o muerte, todo esto es de vital 
importancia. Por lo tanto, el Distrito busca el apoyo de nuestra comunidad a 
través de la Medida M para financiar necesidades esenciales. 
 

La Medida M proporcionará financiamiento continuo para la protección contra 
incendios para salvar vidas y los servicios médicos de emergencia a nuestra 
comunidad. Todo el dinero recaudado se usará para servir a nuestros residentes 
directamente. Un voto sí proporcionará ingresos para financiar los servicios 
necesarios de emergencias médicas y de protección contra incendios, que 
incluyen: 
 

• Fondos de reserva operativos y de capital para preservar la estabilidad 
fiscal del Distrito a largo plazo; 

• Aparatos, vehículos y equipos de extinción de incendios y de emergencias 
médicas; 

• Mejoras y mantenimiento de las estaciones de bomberos; 

• Reclutamiento y retención de nuestros bomberos voluntarios locales 
experimentados; 

• Capacitación para bomberos. 
 

Un voto sí a la Medida M ayudará al Distrito de Protección contra Incendios del 
Condado de West Stanislaus a continuar proporcionando un servicio adecuado 
a la comunidad y a mantenernos seguros. Por favor, únase a nosotros y apoye 
a nuestra comunidad local votando sí a la Medida M. 
 

Firmado por: 
Jimmy Ortiz, Propietario de Vivienda 
Bruce Thompson, Propietario de Vivienda 
Elizabeth Lawwill, Propietaria de Vivienda 
Aaron Souza, Maestro 
William S. Cox, Propietario de Empresa / Agricultor 

 
 

 
 

ARGUMENTO EN CONTRA  
No se presentó ninguno  

 
 



 

 

County authorized ballot drop boxes open July 31.  

A hand-delivered ballot must be returned by 8:00 p.m. on Election Night.   

Ballots are collected by teams of elections officials. 
 

Securely drop off your completed vote by mail ballot at the authorized 
drop box locations listed below. There are no vote centers or 

 ballot scanners for this election. 

 
 

Buzones de boleta autorizados del condado abren el 31 de julio. 
Una boleta entregada a mano debe ser devuelta antes de las 8:00 p.m. 

de la Noche de Elecciones. Boletas son recogidas por equipos de 
funcionarios electorales. 

 
 

Entregue de forma segura su boleta de voto por correo completa  
en las ubicaciones de buzones de boleta autorizadas que se  

enumeran a continuación. No habrá centros de votación o escáneres  
de boletas para esta elección. 

 
 

 

Bonita Elementary School 
 

425 Fink Road, Crows Landing 
 

Outdoor drop box available 24 hours. 

Buzón de boleta localizada afuera disponible 24 horas. 
 

 

Stanislaus County Registrar of Voters Office 
 

1021 “I” Street, Modesto 
 
 

Outdoor drop box available 24 hours. 

Buzón de boleta localizada afuera disponible 24 horas. 
 

 

Indoor drop box available Mon-Fri 8:00 a.m. – 5:00 p.m. 

Buzón de boleta en el interior disponible lun-vie 8:00 a.m. – 5:00 p.m. 
 

 

 

Need a new ballot?  Call (209) 525-5201, send an e-mail to 
stanvote@stancounty.com or come to the elections office in Modesto. 

 
¿Necesita una nueva boleta? Llame al (209) 525-5230, envíe un correo 

electrónico a stanvote@stancounty.com o venga a la oficina de 
elecciones en Modesto. 

 

Remember to sign your ballot return envelope! 
¡Recuerde firmar el sobre de devolución de su boleta! 

 


